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A DEBRECZENI ÉS HAJDUMEGYEI FÜGGETLENSÉGI PÁRT HIVATALOS KÖZLÖNYE.
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Miként nevelik a szocziá- 
listákat.

— Ajánlva a vasúti igazgatóság figyelmébe. —
A „Debreczen“ olvasó közönsége 

előtt még emlékezetes lehet Jakab 
Gyula államvasuti munkásnak az esete, 
mely a legrutabb fényt veti a hivatal­
noki önkényeskedésre. Ez a Jakab Gyula 
(kárpitos munkás) 5 év óta, egész 
máiglan, alkalmazásban volt az állam­
vasutak debreczeni mühelytelepén. 
Ezen verejtékes munkában ott töltött 
öt esztendő a legjobb bizonyság amel­
lett, hogy nem volt, nem lehetett 
utolsó, dib-dáb, hasztalan munkás. És 
most ezt a munkásembert mégis egész 
rövid utón kiakarják onnét rúgni azok, 
kiktől műveltségüknél, elfoglalt, betöl­
tött bizalmi állásuknál fogva is joggal 
várhatjuk, sőt követelhetjük, hogy még 
a mcgtévelyedett munkásnak is atyai 
indulatu elöljáróik legyenek. Ezek az 
urak azonban, a jó ég tudná, hogy 
micsoda nagy földi hatalmaknak és 
emberfölötti kiváltságos lényeknek kép­
zelik magokat, mert, ugv látszik, a 
szeműkben fehér rabszolga a munkás. 
Legalább ezt bizonyltja a mostani el­
járásuk is Midőn még a mühelyfönök 
is segédül, eszközül szegődik a se­
géd hivatalnokának egy becsületes 
és önérzetes munkás kiüldözéséhez ; 
mert az nem érezctt hajlandóságot a

Gyenes nevezetű segédmérnök ur előtt 
hasra vágódni. Tehát ennek a mun-! 
ká nak a műhelyből, hol 5 évig ron­
csolta az izmait, repülni kell. Ezt van 
bátorsága egész nyíltan is kimondani 
a nagy mühelytelep főnökének, ki fel-* 1 * 
hívta a munkást, hogy távozzék, hogy 
mondjon fel, mert igy is úgy is me­
neszteni fogják. Ö többet és tovább 
nem lehet meg a segédmérnök úrral 
egy telepen.

A maga igazságát érező munkás 
erre íent az igazgatóságnál keresett 
orvoslást és ma ott van, hogy csúfo­
san utasították ki a telepről, a nélkül, 
hogy az igazgatóság határozatát kö­
zölték volna vele.

Uraim ! Ez nem rendén való do­
log. Uraim ! Önöknek nem az a fela­
datok, hogy a munkásosztályt a vörös 
zászló táborába hajszolják ! Pedig ilyen 
bánással a legtürőbb birkanyáj is far­
kastáborrá. vadul. Azért tehát nyíltan 
felhívjuk itt a vasutigazgatóságot egy 
pártatlan és igazságos vizsgálatra. Mél- 
tóztassanak eskü alatt kihallgatni a mü- 
helytelepnek Gyenes segéd mérnök ur, 
alá rendelt munkásait; milyen eljárást 
tanúsított velők szemben. Azonban 
méltóztassanak biztosítani arról is a 
munkásokat, hogyha becsületes val­
lomást tesznek, a miatt nem lesz bán- 
tódásuk.

Sőt méltóztassanak véleményt kér­

ni a műhelytelepi tisztviselőktől is. 
Mert itt nem ezen egyetlen Jakab Gyu­
la munkásnak az esetéről, hanem sok 
száz munkás nyugalmáról van szó, a 
kik igy kényre kedvre kivannak szol­
gáltatva a kancsukaizü s muszka sza­
gú hivatalnoki önkénynek ; mely, min 
den izgatónál inkább, a vöröszászlós 
tábor malmára hajtja a vizet. Pedig 
szerintünk nem ez a feladatok az ál­
lamvasuti tisztviselőknek. És ha mégis 
kerül olyan, a ki igy gondolkodik és 
viselkedik, azt méltóztassanak állására 
való tekintet nélkül megrendszabá- 
lyozni és kioktatni, hogy tudják meg, 
miszerint ember az ember és nem a 
kínai mandarinok hazájában élünk.

Továbbá teljes tisztelettel kérjük 
arra is az államvasutak igazgatóságát, 
hogy tegyék vizsgálat tárgyává az 
alább közölt panaszos levélnek az 
adatait. Kérjük továbbá, hogy e vizs­
gálat megélésével, a pártatlansága, 
emberséges úri modora miatt nagyra 
becsült debreczeni üzletvezetőt, Tolnay 
Kornél urat méltóztassanak megbízni.

A szobán forgó levelet Jakab Gyula 
munkás intézte hozzám,névszerint ifjabb 
Móricz Pálhoz, e lap felelős szerkesz­
tőjéhez. Én azok után, melyet magam 
is tapasztaltam a mühelyte'epi bánás­
módról, nem dobhattam félre a mes­
terkéletlen egyszerűséggel és kezdetle­
gességgel írott panasz levelet; sőt,

Barangolások.
v.

A lyuk nép mozgolódik az ülőn.
Gágint a liba.
Sápogva felesel a totyakos kacsa.
A távoli ólaknál bődül a jószág.
Nyikorog y kutgém.
Pirkad az ég. Vastag párák áradoznak 

a rétség felett. Ébred a tanya . . .
Mi most korán kelünk. A tikosi pusz­

tát metsző vonat még napkölte előtt indul 
a *>aP Zoltán kerületének székhelye felé, 
liszalökre . . . Mar jönnek is az énreszté- 
sünkre.

A friss hideg víztől reszket az or- 
czám, szemem . . . Hamarosan történik az 
öltözködés. A szomszéd legény szobában 

aczi urtink alussza az igazak álmát. Az 
este még fogadkozott, velünk kocsizik a 
pusztai vasútállomáshoz . . . Most pedig 
? l® hogy kezet fogtunk, már is a párnára 
hanyatlik a feje .

Kint a tornáczon tele tüdőre szívom 
a harmatos fákról, harmatos mezőről, har­
matos kalászokról párázó életerős levegőt.

Hatalmas köcsög frissen fejt tejjel koczog 
egy álmos alak előttem. Elmélkedni kezdek. 
Micsoda egészséges állapot volna az ilyen 
korai felkelés, midőn frissen fejt tejjel üdí­

tenénk magunkat, a helyett, hogy igen sü- 
1 rün ilyen későn fekszünk le, a helyett, hogy 
I még ezen késői virrasztáskor is különtéle 
szeszekkel izgatjuk magunkat . . .

Távolabbról meg egy buksi tanyai ku 
tyát látok. Mereszgeti felém a szemét. Vá-

I rom, majd vakkint rám. Dehogy cselekszi. 
Ásít inkább. Azután közönyösen somfordái 
valami vaczokra.

Ennek a kutyának az eljárásából lát­
szik, hogy a tikosi úri háznál micsoda gya­
kori a vendég. Már a házőiző kutya sem 
tekinti idegeneknek őket . . .

íme a pihent lovakkal, a homokfutó 
könnyű kocsin a strucztollazott kalapos, ér­
demes megjelenésű parádés kocsis is elő­
robog. Az az hogy a kerekek zaját elfogja 
a nedves homok ... -ti csukott zsaluk mö­
gött még alszik az úri haznak fáradt ked­
ves népe ... A kis Lenke bizonyosan cse­
resznyéről álmodik, onnét gondolom, mert 
azt magam is leginkább szerettem kisebb 
gyermek koromban . . .

Már sugarak villognak az ég peremén. 
Minél inkább növekedik a fény, a hajnali 
pára annul szégyenlösebben lapui a ned­
ves földre.............— Végre az esőzések
után napfényes idő következik. Az ara­
tók ezrei kasza pengéssel köszöntötték ezt 
a szép virradatot, a midőn mi a tikosi meg­
állónál a gözkocsiba szállottunk.

*

Dob, Dada, bent az egész Taktaköz, 
Tárdos, a hírhedt Eszlár, Lök, ezek a fehér 
toronyos falvacskák itt a vonalmentén mind 
a Pap Zolt m kerületébe tartoznak, Pap 
Zoltán képviselőt értem, a ki a bécsi ron­
gyosoknak orczájukba vágta a kori tőpénzt, 
mellyel becsületét, elveit akarták megvá­
sárolni. Azt a Pap Zoltán képviselőt értem, 
a kit most kigyóval-békával mérgeznének a 
felsült, a szégycnpadra dobott bécsi ron­
gyosok.

Ezzel a Pap Zoltán képviselővel, a 
választása alkalmával, nagy szép határt, 
több falut bejártam. Vadidogonül jött ö ide. 
Összeköttetésében, vagyonában, neves múlt­
jában bizakodott ezen vidéki földosurral 
állott szemközt. Maga a földnépe is tartóz­
kodó itt, egy-kót jó szóra, szép szóra nem

Lapunk mai száma 10 oldalra terjed.
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mivel abban olyan vád is
debreczeni inühelytelepen azhogy a ------ . .

idegen származású és protekcziós mun 
kások előnyökben részesülnek, mond 
hatni dédelgettetnek a törzsökös ma­
gyar és különlegesebben debreczeni 
munkások fölött, egyenesen kötelezett- 

éreztem magamat a levél nyilvá

Hát kérem ez a magyar munkás érté­
ke ; hanem ha egy muzsikus jön, csak jól* 
tudjék tilinkózni, dudálni, azt felvesz, es jól 
díjazza. És most meg az is meg történt, 
hogy egy vagy másik jött munka er ; 
azt mondták neki : „van itt elég debreczeni 
koldus,azzal mit tegyek.“nek éreztem magumui a ----- - , Q,.,nwÍDM hozására és a nyílt kérelem• De most rátérek, hogyan jártam ei

re hogy méllúztassák az igazgatóság- Pesten. Az igazg.lóságníl a « ugye o c- 
nák e panaszok feleli pártatlan, igaz- hé,va„ urnái .».unt es előadtam
ságos, erélyes, a czimboráskodáson 
felülemelkedő vizsgálatot tartani, ne­
hogy országos botrány kerekedjék be­
lőle ; mert hisz a botrányokkal mar 
Így is torkig vagyunk.

Végül Jakab Gyula kárpitos
intézett levelét itt

neki az
ügyet, ahogy van a debreceni műhelyben. 
Elmondtam, hogy mert Gyenes mérnök ur , 
előtt nem álltam haptákot, meg lettem bün­
tetve 5 koronára és én nekem rosszul esett 
ez. Másnap ismét lementem es kertem a, 
felügyelő urat, hogy a büntetésem tessek e j 

mlin ! engedni és a szabadságot és a szabadjegye 
1 ii megadni! ő azt mondta, hogy nem engedi 

kasnak hozzám intézett levelet j 0[. Én kértem, hogy alkalmazza velem szem-
afi0in azonbanaz összefüggést és helyes- j ben a 37. műhely rendszabályt s azt mond a . & Ä én javítottam ki, a ki| t,menjek, mert megbüntet jobban I Ln erre

— természetesen — az adatokért fe- j 
lelös nem vagyok.

Imp a levél :
Tekintetes Móricz ur 1 Kérem közölni 

amik velem történtéi & 
gyárban es ami 5 év alatt történt.

Kérem, en velem, mikor meg történt 
ez a baj, amiről a lek.

I lentettem, hogy letelt a 14 nap. i a
i felügyelő ur azt mondta, hogy jó ! Adjam 
áltál a felvételi jegyet ! — Én erre azt

I mondtam, hogy nem adom míg az igazga 
lóságtól nem jön valami. — 0 erre azt
mondta, a könyvet felküldi a kapitányságnak .

! Én azt mondtam : nem bánom, de míg az 
igazgatóságtól nem jön, hogy el vagyok e 
bocsátva, vagy elhelyezve, nem adom oda.
_ Akkor megint elővett és mondta, nezze
már maga rég el lett volna bocsátva, ha 
nem lett volna dalárdista ! — Én erre azt
mondtam: én mesterember vagyok és nem 
azért lettem felvéve, hanem mesterségemért.
_Érre ö azt mondta : Na lássa, maga
kimaradt mindig. (Megjegyzem : Kimaradás-

u

azt mondtam : kérem, én mért vagyok itten,. 
ha semmi jo.'om nincs. Mikor a gyermekem 
meghalt, a' betegsegélyzönek beakartam a 
kérvényt adni, a felügyelő ur azt mondta , 
hogy nem lehet. Maga meg fiatal munkás
És en arra azt mondtam,
bály azt nem írja hanem

hogy az alupsza- 
minden munkás

szerkesztőségnek
tudomása van, hat ón felmentem Pestre és 
ottan volt egy vasúti munkás gyűlés, a mel­
lyen én bemutattam az újságot es telszo- 
fltam azon ezikkhez, amely tartalmazta, 
hoiry ha egy munkás 2 évig dolgozik, ne 
legyen joga a (önöknek el bocsátani, mert 
egv protekcziós van kilátásban, mint nálunk 
egy eset történt, hogv egy munkás Kolozs 
varról jött, aki onnét el lett bocsátva es 
kél évig az államtól külön volt es most 
Uebrcczenben. a felügyelő ur leivette és egy 
ízben elment, megjegyzem hogy azt han­
goztatta,hogy pök az államra.Ú meg elisinent 
és egy éve lesz visszajött és felvették megint, 
mert protekcziós lévén és német származású 
es 3 kor. és 50 fillér bére van. Minket 
szegény nem protekcziós magyar munkásokat, 
akik 5, 20 évesek és 15 évesek: jó ha 
3 koronánk van, azzal

jogosu l reá temetkezési költségeket kér­
vényezni. Nekem nem engedte meg és velem 
dolgozo munkástársamnak megengedte, aki 
kapott 25 forintot és én nem kaptam! Űrre j 
az volt ismét a válasz, hogy fiatal munkás . 
Én azt mondtam, most meg a szabadjegyem 
nem adja meg a felügyelő ur, hát én ^eke'n | 
nincs semmi jogom, csak hallgass 1 Híjába 
hivatkoztam a betegsegélyzö alapszabálynak 
13 ik pontjára. Ez is én velem történt . . . | 
Hat most a lett a dolog vége, azt mondta, 
hogy alkalmat ad nekem reá, hogy én tel 
mondjuk, mert ő mond fel, csak az lesz a 
vége. Én azzal a megjegyzéssel, távoztam, 
hogy az igazgatóságnál keresem az igazságom, 
amit meg is tettem, Írásban beadtam még 
Pesten és megint felmentem, hogy megsür­
getem az ügyet és azt mondták, hogy 
leküldik a legközelebb és le is küldték és 
engem nem értesítettek efelöl. En nekem1} eVeSUK ; JU na vuyv... .—------- .

fenyegetnek, hogy j más mondta. Én 3 dikan bementein es )e

ért 5 év alatt 1 koronát kaptam büntetést, 
melyről a czéduláni ma is meg van.)

És össze állított 3 iv papirt, amelyet 
egymásmellé ragasztott es lerajzolta,^ hogy 
ekkor és ekkor 3 óra és 2 óra és 5 óra, 
megjegyzem, hogy ezek mind igazoltak, mert 
kimeneti bárczával mentem haza és meg 
amig beteg voltam két hónapig, azt is bele 
számította, hogy ez mind kimaradás, és 
kitesz 240 napot. — Pedig reumás beteg is 
voltam és el nyomorodtam, a mit Kenyeres 
egyleti orvosunk gyógykezelt, fürdőbe jártam 
boton. — Azt mondta a felügyelő ur, nem 
tudja ezt ! — Elég fájdalom, hogy 5 évi 
szolgálat után ez a magyar munkás értéké, 
hogy ha Gyenes mérnök előtt nem áll kato­
násan, vagy nem csúszik térden, mint a tö­
rök rabszolga . . .

Gyenes mérnök ur megszólított és azj. 
mondta : a felmondást fenntartjuk és az 5 
korona el van engedve.

Én azt mondtam : tudom és ott 
hagytam.

És G-dikán ismét bementem, mi van 
az ügyemmel és vagy tessék nekem munkát 
adni,r vagy tudatni, hogy az igazgatóság mit 
végzett az én ügyemben ? És az lett a vá­
lasz, hogy által veszem e ón a könyvet 
vagy nem ? Én azt mondtam : nem . Erre 
azt mondta a hivatalnoknak, hogy küldje a 
kapitányságra és ö én hozzám közel jött és 
azt mondta : van-e én rám panasza !? Én azt 
mondtam : van! mert nem kell mester­
ember, csak zenész és protekcziós ember. 
Én még azt is mondtam, hogy ha 3 ívre

melegszik föl. Mert m ir égette a kása a

S lJ Mégis Papp Zoltánt a legfényesebb 
diadallal választották képviselőjükül. A hatal­
mas ellenjelölt visszalépett . . . Azért mon­
dom, mert ösmerem is, nagy magyar lelke 
van ennek az embernek. — Huszonhárom 
községből van a választója. Ezen községek­
ről is ellehet mondani, a hány község annyi 
szokás. A hány község annyi különféle sziget, 
mintahogy a Tisza szabályozása előtt, az 
ősi nádasok, lápok tengerében sziget is volt 
mindez a sok község, melynek szerteszét 
lakó és huzó népét összeforrasztotta, a 
Kossuth-zászlóval és nagy magyar leikével 
magahoz bilincselte ez a szenvedélyes, tüzes, 
nyílt szava, nyílt szivü magvar dalia, aki, 
midőn ütni kell is, legény a gáton . . . Már 
pedig ezen a vadvizes, kotuszagu, ősmagyar 
tájon a fokosnak is volt fénykora . . .

*
Büdszentmihály közigazgatásilag tarto­

zik Szabolcsvármegyéhez. De egyébként 
mintha szin szabadhajdu község volna. A 
szentmihályi nép szokása, erkölcse, erénye, 
viselete, hite — kálvinisták , földje, ugyan­
azok a nánási hajdúkéval ... Ez a község 
a koronája a Papp Zoltán Tiszáninnótro — 
túl a Tiszára terjedt kerületének. Mi itt 
Károly sógorral kiszállottunk; mert a vasúti

kocsi ablakából láttuk, hogy valamiféle vásár 
készülődik a faluvégen.

Számítást tettünk ahol vásár van, ott 
lenni kell laczikonyhának is. Már pedig a 
lágy czipónál, ropogós czigány pecsenyénél 
aligha van elsőbb magyar csemege, különö­
sen sörrel leöntve.

Ezen számításunkban nem is csalód­
tunk. Czigány pecsenye, friss kolbász gazda­
gon került a bicska hegyre. A nánási Sza­
bóné, a hires sütögető hajdumenyecske ró- 
zsástanyérban tálalta elénk. Sör is
került. A legelső hordót Mándi fogadós uram 
a mi kívánságunkra ütötte csapra . . . A 
foszlós ladányi kalácsot meg a sátor előtt 
árulta egy menyecske ... ö jó vásárt csi­
nált a kalácscsal. De egyébként szomorú, 
gyönge volt a vásár. A sistergős istennyi­
la ütött volna azokba a miniszteriumos ko­
bakokba, melyek az uj állategészségügyi 
törvényekkel a százogyképpen rontott gazda­
népünket a százkettedikkepen is nem átalták 
megrontani.

Minthacsak az orravére folyt volna a 
népnek, úgy ödöngtek a portékás sátorok 
között. Senkinek sem volt vásári kedve. 
Hisz sem szarvas marhát, sem, disznót, 
som birkát nem veit szabad felhajtani.

Pedig aratas, cséplés előtt csakis a

jószágból pénzel a takaros gazda, a ki a 
a terményét nem köti le előre az uzsorás
„szomszidtiak“ ...

De itt láttuk, midőn a remek egész­
ségű tehenet, a czimeres ökröt, a zsellérnek 
szemefényenél jobban gondozott „csonyi 
malaczkaját azonnali fordulással kellett 
hazahajtani, mert valahol nyavalyás jószágot 
fedeztek fel a barom orvos urak a messze- 
látóval a határban és igy hát siettek betil­
tatni a vásárt . . . Hanem azért a katona, 
meg az adó még mindig nem elég nekik ...

Igazi áldozatkész hazafi, lelkes függet­
len elvtárs Szentmihálvon Mészáros Pista 
kereskedő barátom. Ugyanezen alkalommal 
nála találkoztunk Papp Zoltánnal, a ki a 
feleségével időzött lent Szentmihályon. Rá­
kóczi ünnepre jöttek és oly jól találták ma­
gokat, még az ünnep után is itt maradtak
vagy két napig. ...... ,,

Sok minden érdekes politikai dologról 
beszélgettünk akkor. De egyikőnk sem gon­
dolta, hogy a. bécsi rongyosoknak, ily rövid 
időn belöl. Pap Zoltán barátunk lesz — a 
jógtörősarkantyujok.

Szabad Hajdn
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lerajzolt a felügyelő ur, én is 5 év alatt a 
mit láttaín, hogy milyen humánusan bánnak 
a munkással, mint velem történt, leraj-
zolom. . .

Ötödikén is egesz délelőtt kint voltam 
és nem lehetett be menni, azt mondta a 
Szabó ur, a hivatalnok, nem lehet bemenni 
és délután mentem a Fróner-be azzal a 
megjegyzéssel, hogy ki addig nem megyek, 
míg nem tudom, hogy lehet e beszélni a 
felügyelő úrral. Elmegyek és telefonálok ki 
és kérdem, ki beszél ? Jön a válasz : Szabó 
ur és ö kérdi viszont? Jakab! Erre kérdem 
lehet-e a felügyelő úrral beszelni 1? Erre 
válasz az volt, hogy munkásokkal telefonon 
nem tárgyalunk. Kérem, többen voltak ottan 
és hallották, én le tettem a fülcsészét és 
elmentem szégyennel ! Hát kérem én mint 
munkás nem is ember, de talán állat szám­
ban vagyok számítva ?!

Még egyszer kérdeztem (odakint), hogy 
az igazgatóságtól mi jött ? De választ nem 
kaptam. Erre azt mondtam, hogy én a 
minisztereié terjesztem az ügyet. Erre az volt 
a válasz, hogy : tessék ! — Dehát, kérem,, 
ö az a földi Isten, már ő neki nem paran­
csolnak, még talán akaszthat is maholnap,
mert már büntetni büntet nagyon is jól.

*

Kérem a tekintetes Szabó urra is van 
egy megjegyzésem, kérem, 1901-ben én nem 
jelentettem be a lakásom és egy alkalom­
mal a Kossuth utczán utanam jött és meg­
hallotta, hogy elköltöztem a lakásról és ta­
lán 5 vagy hat napra jött valami katona 
rendelet, melynek ala kellett Írni és felmen­
tünk többen és nem kérdte senkitől, hol lakik, 
csak én tőlem. Én erre figyelmes lettem és 
azt mondtam: ott s ott lakom és masnap az 
iroda szolgát elküldték kérdezősködni utánam, 
én nem tudtam, csak egyszer hinak es én 
mar akkor tudtam az uj házszámot és 
mondanám. Erre azt mondjak: már tudjak. 
Menjünk a felügyelő ur elé és azt mondta, 
megbüntetem, amért nem jelentette be a 
lakását. Én azt mondtam, mert Szabó ur 
hallotta, hogy elköltöztem, azért kérdezte 
tőlem. Erre ram rivalt a felügyelő ur és 
azt mondta, hogy merem én az ö hivatal­
nokát gyanúsítani, megbüntetem két koro­
nára. Tessék, én csak egy szót mondtam 
neki, nem sértettem meg és 2 koronára | 
büntetett meg érte.Csak azután a jó munkás- í 
nak vizre és kenyérre valója legyen, min 
degy neki.

Ez egy büntetés! És most a múlt hó- j 
napra itt a másik, amiért a csoportvezetői 
velem szembe goromba kifejezést használt,! 
én is viszont azt használtam vele szembe! 
és ö felment a felügyelő úrhoz. Előadta az 
ügyet és azt nem mondta, hogy ö is go­
romba volt velem, amit én a inühelyes kol­
légáimmal bizonyítottam és engem megbünte­
tett 10 koronára és ötét is 10 koronára, 
me&jegyzem, egy-egy szóért kérem, humánus 
bánásmód ez ? két szóért 20 koronára ! 
Mert a munkás a felügyelő ur előtt, különö­
sen, ha tiszta magyarajku, az nem kedven- 
cze, csak a ki jól tud tilinkózni és dudálni 
de mink magyarok dalba fojtjuk bánatun­
kat és keservünket és hegedűben.

*

Egy munkás beteg 3 hónapig, alig- 
a“j>. hogy nagy nehezen megengedi, hogy 
gyüjtsünk, de egy muzsikusnak már két-há- 
rorn hétre gyűjtést rendel el. És egy mu­
zsikus elvágta az ujját, az csakugyan igaz, 
hogy elvesztette a jófogását és mindjárt 
oappali őrnek tette 2 k. és 40 f. napidijra. 
jS van egy Nagy Gábor szinnapszámos, 

•nagyarajku, az hat éve ottan van és 2 ko­
ronáért dolgozik, de az magyarajku — én 
nem akarom ezzel talán sérteni azt, hogy 
valaki oláh vagy zsidó vagy német, — ha- 
ncm hogy miiyen humánusan bánnak a

debreczeni műhelyben a magyar munkással, 
azért is mennek ki külföldre, mert itt nem 
becsülik meg.

*

És itt van megint egy cseh zenész. 
Elment és majd 4 évre vissza jött és mind­
járt kapott 3 korona napibért és szermesteri 
(?) állást és egy asztalos, a ki szinte ma­
gyar ajkú, a helyen volt, elvágta 4 ujját a 

I gyalugép, azt beosztották dolgozni vagyis 
maga kérte ; mert mindég büntette a fel 
ügyelő ur.

Ilyeneket kell látni és hallani ottan és 
még annak idején még lesz alkalmam töb­
bet is e panaszolni, hogy milyen igazságta­
lanságokat teszen a felügyelő ur és a részre 
hajlás is napi renden van. Legyen az a 
mesterember, akár milyen szakértő a mes­
terségében, nem kell, ha nincs protekeziója. 
mint most is egy kárpitosnak, aki elmegy a 
városba és beszéli a roszbánásmódot és 
már 3 korona 50 fillérje van. Én hallottam 

j azt mondtam erre, hogy az jo bban megér I de mii, mint én vagy más odabent? És az 
volt a válasz, azt a kolozsvári főnök pro 
tezsálta 1 és én arra azt mondtam, nem 
tudja azt megbírálni, csak szakember és az 
államnak kárt tenni tesz, anyagját elrontja;
de az jó munkás, mert német és protekeziós,
de mink nem vagyunk jók.

Jakab Gyula
kárpitos, Varga utca 23.

A bukás.
(M. J.) Elérkeztünk a tragédia utolsó 

felvonásához. A cselszövő Jago sorsa meg 
van pecsételve. A fölbomlott politikai és 
társadalmi rend helyreáll. Minden úgy tör­
tént, ahogyan a nemzeti történelem logikája 
kényszerítő erővel parancsolta. A tragédia 
szálai csak őt héten keresztül szövődtek, de 
a nemozis még gyorsabban vagja el a gyil­
kos fonalakat. A peripecián is túl vagyunk ; 
dübörgő léptekkel közeleg a vég, a megsem­
misítő katasztrófa.

Khuen-Hédervárv még ma miniszter- 
elnök. Holnap talán már tarsolyában hozza 
a felmentő királyi kéziratot. Szomorú kül­
detése ezzel végleg befejeződött. Ettől a szá­
nalmasan vergődő, lelkűnktől-testünktől ide­
gen, dölyfös es gonosz szándékú férfiútól 
hamarább szabadul a nemzet, mintsem az 
optimizmus gondolhatta volna. Khuen prog­
ram nélkül jött, csudálatos furfanggal ösz- 
szepaklizta a parlamenti békét, erőszakosan 
keresztülhajtott egy nemzeti szempontból 
jelentéktelen indítványt, aztán kormányzatá 
nak egyik cselekvő tagja belerántotta az 
egész országot egy ocsmány politikai pana- j 
maba. Közben felébredt a békülékeny szel­
lemű ellenzékiek hallgató lelkiismerete is, az 
érdemtelen és tehetetlen kormány fejét kö­
vetelve.

Röviden ennyit csinált Khuen-Héder- 
váry. Avagy adott egyetlen eszmét, hacsak 
föltételes alakban is ? Volt-e szándéka a 
magyar nemzeti államot akár anyagilag, akár 
erkölcsileg megerösiteni ? Volt-e szava a ka­
tonai követelésekhez ? Nyilatkozott e, hogy 
magáévá teszi azoknak minimális hányadát? 
Nem akarta-e megbolygatni az 1899 : XXX. 
törvényezikkben befektetett nemzetgazdasági 
garancziákat ? Nem akarta-e törvényen kívü­
li állapotban feloszlatni az országgyűlést ? 
Nem ütközött-e ki minden negativ cseleke- 
detéböl.'hogy a horvát rémuralmat a magyar 
földre akarja plántálni ? Nem akarta-e 
Nagyváradon a szólásszabadságot és a 
gyülekezési fogot megnyirbálni ? Nem tépet- 
te-e le a Rudnay-féle rendőrökkel u szo- 
cziálisták kiáltványait ?

Mennyi nemzetsorvasztó politikai go­
noszság néhány rövid hét alatt ! Mennyi 
sötét, alattomos szándék az alkotmányos jo­
gok fölbontására ! Mily készséges lakáj-szol 
gálát fölfelé! És mily durva gőg, lelketien- 
ség lefelé ! De mindeuekfölött milyen óriási 
halmazata a politikai vakságnak, az abszolút 
tudatlanságnak !

Az igazságos és bölcs király most el­
távolítja ezt a romboló szellemet, ha ugyan 
szellemnek lehet nevezni. Khuen Hédervaryt 
egy súlyos politikai válság dobta a zavaros 
vizek ölszinére. Most egy megbotránkoztató 
lélek-vásár szennyes hullámai borulnak siri 
lepelként politikai tetemére. Elsülyed azon 
a lélekvesztön, melyre ügyefogyott ravaszsá­
gát bízta. És a roncsok, amint odaütödnek 
a partokhoz, tanúi a nemzeti öserőnek, a 
politikai becsület és az igazság diadalának. 
Ne zúzzátok szét, ti hatalmas szíriek, a 
hitvány roncsokat. Hadd lássa a messzi 
jövendő gyermeke is, hogy valaha botor és 
ezudav módon akarták a mely vizekbe foj­
tani a nemzet szabadsagai, esztelenül bele- 
hajigálni legdrágább kincseit, de minden ami 
szent és hatalmas, megmaradt, csak a sü- 
lyesztő kéz merült el végképen.

Vetett-e föl a magyar közélet az utol­
só tiz év alatt annyi piszkot, annyi erkölcs­
telenséget, annyi politikai kalózt, mint ez 
évnek julius havában ? Alig teszi ide lábát 
a zágrábi kényur, feneketlen mélység pere­
mén érzi magát a nemzet. Szinte szédül, 
láttára a tátongó örvénynek. Meghökken, a 
végső veszedelemre gondolva. Úgy érzi, 
mintha már az osztrák abszolutizmus nya­
kán szorítaná a fojtogató burkot. Körülnéz 
es néhány pillanat alatt szertedulva látja,

I amit munkás, hazaüus kezük és teremtő 
elmék évtizedeken at verejtékező fáradság­
gal összehordoztak. Látomást lát, mintha 
az alkotmány épületében kö kövön nem 
maradna.

Pedig a kekvérü, linomkezü tyrannus 
csak a kísérleteknél tartót . Úristen, milyen 
lett volna a tett ! Ha a vészes szándék 

j megvalósul, hova esik vissza ez a boldog - 
I tálán nemzet? A dicstelenül, de fölöttébb 
j örvendetesen bukott nagyuron kívül ia- 
lán csak néhány kaszinói beavatott tudná 
megmondani. Ő felsége fölkent személye 
körül aligha sejtettek az — alávaló me­
rényletet.

Azután egy politikai bünbanda fekélyes 
üzelmeiröl hull le a lepel. Megdermedten az 

' iszonyattól, fölháborodva a határtalan gazság 
láttára, ökölbe szorított kezekkel, sújtó csa­
pásra kész elszántsággal all meg a hazafi. 
Hát nyomorult kalandorok, bűnbe esett „agent 
provocateur“-ók, utczán csatangoló hetérák 
mocskos kezére akarjátok átjátszani a nem­
zet becsületét, az ország sorsát ? Hat nincs 
egy is köztelek, szeplőtlen jellemű, nemes 
szándékú, kiváló tudású magyarok, aki rajta 
ütne a pimaszokon? Öh, dehogy ! Ne tessék 
ilyen gorombán s hozzá fenhangon beszélni ! 
Ne tessék kiabálni, csak előkelőén suttogni 1 
Van elég szoparé, titkos budoár, sejtelmesen 
télhomályos alkov. Tessék ott elrejtőzni és 
lehetőleg zárt ajtók mögött megmenteni vagy 
áruba bocsátani a hazát.

így az óvatosak, a mindig bölcsek, a 
tekintélyesek. És bizony torkára forrasztották 
a szót a szegény burzsoának, hacsak gon­
dolni is mert valamit, ügy e paradoxonnak 
látszik? A kaszinó nyilvánosan állította ki a 
becsületbeli bizonyítványokat s jaj annak, 
aki kétségbe vonja a kaszinói „standesehre* 
csalhatatlariságát ! Hiszen tetszik tudni, a 
nagy Széchenyi is erre gondolt, mikor meg­
vetette a kaszinó alapját. És már ötven esz­
tendeje azért harczol a magyarság, hogy a 
kaszinó becsülotmegállapitó joga csorbítatlan 
maradjon.

És látta a nemzet, hogyan hurezoiják
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meg ország-világ sz' előtt a nópképvise 
löket. Kikutatták a lu szó grófi tekintetek, 
kinek van, volt vagy lesz váltója ? Ki él 
kölcsönből ? Ki mer kátóskodni hitbizomány 
né Ikül ? Ki vakmerő kormányt buktatni a 
csőcselék nevében ? Ki merészkedik felelős­
ségre vonni a grófi kormányelnököt ? Ki oly 
bátor, hogy fogas kérdésekkel huzza ki az 
igazságot a kegyelmes urakból ? Ki helyte­
leníti — a kaszinó helyeslése ellenére - a 
gaz vesztegető úri megszökietését ? Ki tartja 
erkölcstelennek, ha egy „beteg“, „ideges* 
és „félrevezetett jó fiú* áldoz apai öröksé­
géből a miniszterelnöki barátságért ?

A kaszinó ráütötte a maga „patent“- 
jél a vesztegetési kampányra. A kartyaszo- 
bakból indult ki a honmentő gondolat, ott 
állapította meg, a magyar kormányelnök, a 
budapesti rendőrfőkapitány és a kitűnő 
Andrássy Gyula gróf a peches Laczi gróf 
nyilatkozatát, melytől az egész merénylet 
fölfedését várta az ország. A kaszinó Ítél­
kezett.

Khuen-Héderváry bukásával a kaszinói 
szellemnek pusztulnia kell az országos po­
litikából. Se grófocskák, se mágnás majmoló 
dzsentrik ne diktáljanak itt feltétlen hata­
lommal ! Diktáljon a nemzet a maga össze­
ségében. Diktáljon a hazafiság, a magyar 
becsületesség és az igazi érdem ! A politi­
kai kofálkodók, a lélekvásárlók, a szoparé- 
zók, a Iofuttatók válasszanak érzelmeiknek 
megfelelő foglalkozást. A parlament nem 
kaszinó, az alkotmány nem alapszabályzat 
és a nemzeti tanácskozásra rendelt termek 
nem kartyaszobak.

A bűnös bűnhődik, de magával 
rántja társait. Bukik az egyén és bukni fog 
a szellem. A tragédia végső jelenete után a 
helyreállott erkölcsi törvény uralmának ki­
engesztelő korszakába lép a megujhodott,
lelkében megtisztult, fölvilágosított nemzet. I

*

Felülről érkezik a hir, hogy a király 
„rendkívül kegyesen* fogadta Khuen előter­
jesztéseit és hogy a magyar válság dolgá­
ban a jövő héten nagy értekezlet lesz Ischl- 
bcn. Itt beszélik meg a katonai kérdéseket 
és megállapították, teljesitik-e és ha igen, 
mily mértékben a nemzeti követelményeket. 
Kimen utolsó óráit tehát félhivatalos éteri- 
zálással akarják megnyujtani. A kísérlet ha­
szontalan, Khuen bukni fog, mert már is 
politikai halott. Mily formában adja meg 
neki a kegyelmes hatalom a vegtisztességet, 
ez nem tartozik a nemzeti ügyre.

Zúdítsák rájuk czikázó menykövit 
A haragos ég sötét fellegi !
Hitványabb százszor, ki rut hazugsággal 
Piszkitja anyja tündöklő nevét . . . 
Hatalmas Isten I nézz le a magyarra! 
Hatalmas ég ! ide jutott e nép I

Csak azt hirdetjük gyáva hazugsággal,
Hogy önmagunkban még gyengék vagyunk I 
Óh hogy nem pirul a szégyentől arczunk í 
Hogy nem kékül meg hazug ajakunk ?
. . . Kihez vessük hát roskadozó vállunk ! 
Hogy el ne essünk, ki segítene ?
Ellenünk lesz, ki most színlelt barát, de 
Velünk lesz a magyarok istene !

Nem roskad vállunk, ép a kezünk, lábunk ! 
Mert kapaszkodjunk nyomorékba hát ?
Még nem menthetjük ! végromlása itt van 1 
Még bennünket is pusztulásba ránt !
S ily nyomorék nép babja vagyunk még is 
— Oroszlánt csapkod gyermek ostora —
S nem, hogy nem lázad, regi büszke vérünk 
De még pisszermi — sem merünk soha!

Meddig nyögjük még e gyönge nép jármát ? 
Lesz e szabad a magyar valaha ?
Meddig rángat meg papirsárkanyképen 
Egy hitvány ficzkó, gyönge fonala !
Mikor zúgjuk, hogy elég volt a játék ?
Vagy ha tovább is játszani akar :
Keressen mást, mert esküszünk az égre ! 
Hogy nem lesz játék a szittya magyar.

Gyökössy Endre.

Meddig ?
Meddig nyögjük még idegen nép jármát ? 
Lesz é szabad a magyar valaha ?
Meddig rángat még papirsárkányképen 
Egy hitvány ficzko gyönge fonala !
Mikor zugjuk, hogy elég volt a játék ? 
Vagy ha tovább is játszani akar :
Keressen inast, mert esküszünk az égre ! 
Hogy nem lesz játék a szittya magyar ?!

Beszélhetnek a gyáva nagyfejüek 
Hogy önmagunkban meg gyengék vagyunk. 
Ezért ragyog hat ezredéves múltból 
Tündöklő fénnyel annyi csillaguiiK ?
Hogy önmagunkat csuful szembecsapjuk ? 
Hogy önmagunkban, még ma elveszünk ? 
Akkor kis-lclkii, gyáva, korcsfiak mi 
Szégyeljük gyászos, árva életünk ! 1

Hitvány lélek, ki enszülő anyjának 
ludva gyöngéjét nviltan hirdeti!

NAPI HÍREK.
Istentiszteletek.

Holnap vásárvasárnapjan régi szokás 
szerint theologusok végzik az istentiszteletet 
a következő sorrendben : Nagytemplomban : 
Dózsa Jenő theol. Kőtemplomban : Szerem- 
ley Gyula esk. felügyelő. Ujtemplomban : 
Karla Ödön theol. Ispotály templom ban : 
Tóth Janos theol. Szegényházban : Hajdú 
Zsigmond, püspöki titkár. Csapókért! ima­
házban : Kovács János népisk. felügyelő.

Az ágost. hitv. evung. templomban d. 
e. 10 órakor az istentiszteletet Máté Karoly 
segédlelkész végzi.

város I. kerületének képviselője, a kor­
mánypárti L á z á r György ugya­
nis beszámolójában, mely augusztus 19 én 
lesz. a nemzeti követelmények 
álláspontjára fog helyezkedni 
s ezen az alapon fogja kifejteni nézeteit a 
megváltozott helyzetről és a szabadelvű 
pártnak megváltozott hangulatáról. Termé­
szetesen feszült érdeklődéssel várják ezt a 
beszámolót a szegediek.

Beszámoló a — nulláról . . .
A „Nagyváradi Napló“ laptársunk írja ezt a 

csiklandós kis hirt:
„Tenkei tudósítónk jelenti, hogy Bernáth La­

jos, a tenkei kerület országgyűlési képviselője e 
hó 16-án d. o. 10 órakor beszámolót tart Tenkén. 
Miről fog vájjon beszámolni Bernáth képviselő ur ? 
Az ő képviselői működése nulla volt eddig. A nullá­
val sem sokszorozni, sem osztani nem lehet. Sőt a 
nulláról beszámolni is bajos . . .“

Kiváncsiak vagyunk, ha Dobieczky Sándor 
képviselőnk beszámolót óhajtana tartani, hogy hát 
ezt miként véleményeznék a lapok ? Mert a nulláról 
beszámolni valóban bajos !

Hírek az anyakönyvi hivatalból.
A helybeli állami anyakönyvi hivatalba 

a hét folyamán házasságot kötöttek : Gáli 
Ferencz — Vértessy Ilona, Weisz Mózes— 
Harnzó Margit, Gansel József—Goldstein 
Jolán, Füzesi Ferencz— Pap Mária, Ecsedi 
Ferencz— Szepesi Juliánná, Nagy István— 
Pávai Erzsébet, Tokár Sándor—Kárpuli Ste­
fánia, Borbély Sándor —Kovács Zsuzsánna, 
összesen 8 pár.

Ugyanezen idő alatt a következő ha­
lálozási esetet jelentették be : Huszti Mária 
4 hónapos, Szőke Ferencz 5 hónapos, Csor- 
la Istvánné Ali Erzsébet 53 éves, Sipos 
Ignácz 43 éves napi dijas Írnok, Iván Gá­
bor 67 é. birtokos, Kovács Ilona 20 hóna­
pos, Miskolczi Janos 1 hónapos, Kovács 
Katalin 6 hónapos, Lugosi Margit 7 hóna­
pos, Orbán András 73 éves napszámos, To­
ros Istvánné, Vincze Juliánná 59 éves, 
Nagy Györgyne, Pikó Zsuzsánna 32 éves, 
Tóth Jáoosné Tatár Mária 63 éves, Szer­
dahelyi Pál 1 hónapos, Mayer Antal 3 na­
pos, Fodor János 2 éves, Bordás József 
32 éves gépszerelő, özv. Széli Balázsné Er­
dei Klára 67 éves, Kandi Dávid 47 éves 

I sármunkás, Szabó Eszter 2 napos, Bíró Fe*
I rencz 36 eves napszámos, Tóth Erzsébet 7 
I éves, Széli József 15 éves, özv. Tasnádi 
1 Istvánné Tóth Katalin 56 éves szegényh.

Szomorú a debreczeni vásár.
A hasított körmü jószágvásár letiltása

miatt szomorú a debreczeni vásár. Csak a I ápolt, özv. Sándorné Takács Zzuzsánna 74év. 
hangos, czintányéros komédia bódé túlontúl; Nagy Károlyné Szabó Zsuzsanna 60 éves, 
sok, maga a vásári forgalom lanyha. Ked-1 A°*<a* ^ erencz 76 éves napszámos, özv. 
vétlenség, pénztelenség jellemzi a nagy 
sárt. Kiszámíthatatlanul sok ezernyi értéket 
rabolt el a debreczeni iparosok, kereskedők, 
vendéglősök zsebéből ez a letiltott országos

ya Szabó Istvánné Szabó Erzsébet 72 eves, 
j Medgyesi Géza 5 hónapos, özv. Szabó Mik-

vásár. De több vármegye jószag tartó gaz­
dái is panaszosan emlegetik ezt a napot. 
Otthon avasodik a jószág és a nyári mun­
kára szükséges pénzért az uzsorásokhoz 
kell folyamodni. így boldogítják a magyart.

Szeged a nemzeti küzdelem mellett.
Szegedről Írják, hogy az ottani függet­

lenségi párt a Kossuth-kör helyiségében 
látogatott gyűlést tartott, melyen kimondta, 
hogy Polczner Jenő képviselőnek békés és 
passzív magatartását nem helyesli. Másik 
még érdekesebb hirt kaptunk Szegedről. A

tudomására

lósné Szatmári Mária 87 éves, Menyhárt 
Sándor 28 éves asztalos seged, Tóth Gábor 
7 napos, Barna Katalin 4 éves, Borbély 
Sámuel 91 éves önálló paplanos, Pinczés 
Lajos 12 hónapos, Duka Jánosné 40 éves 
és 2 halva születés összesen 37. Minthogy 
továbbá ugyanezen idő alatt összesen 46 
születést (20 üu 26 lány) jelentettek be. úgy 
e születések e héten 9-el múlták felül a ha­
lálozásokat.

Személyi fairek.

Van szerencsém a t„ közönség

Puky Gyula főispán tegnap délután a 
számonkéröszék ülése után Király Gyula és 
Csóka Sámuel tanácsnokkal a Hortobágyra 
ment, hogy az ottani gazdálkodást közvet­
lenül megszemlélje. Kovács József polgár­

hozni, hogy a Sas utcza 2-ik szám 
ma11 1 / I rr ■ 1 / alatti régi jóhirü Otthon vendéglőt teljesen újonnan felszerelve, ma szombaton,

lfPlmOnin mOffiiltflTüC an8asztus, 8 án megnyitom. Vendéglőmben kitűnő magyar konyhára talál a kö- 
VCIIUCUIU IllUUllvllCIUc Zöns®k‘ 1 isztán kezelt boraim első rendűek. Naponta zóna reggeli és friss csa-ponta zóna reg^

polásu sör áll vendégeim rendelkezésére. Havi abonomákat aug 15 tői elfogadok.
A közönség szives pártfogását kéri : A BÉRLŐ
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mester pár napot macsi birtokán tölt. Tá­
vollétében Vecsey Imre helyettes polgár 
mester vézeti a város ügyeit. Vargha Ele­
mér dr. porgármesteri iitkár ma kezdi meg 
egyhóra terjedő szabadságidejét.

Villongások a Nemzeti Kaszinóban.
Grói Szápáry Pál és társainak a 

vesztegetési ügye foglalkoztatja már 
napok óta az ország közvéleményét. 
Nap mint nap van egy-egy újabb csat­
tanója az ügynek s nem egy ember 
titkos üzelmeiröl lebbent fel a vizsgá­
lat során a lepel, kompromittálva az 
eddig „fair“ embert, a gavallért örökre. 
Amily vehemencziával és leleményesen 
intézi a vizsgálatot Polónyi és vele az 
ellenzék, épp oly szembetűnő gróf 
Andrássy Gyula és társainak merev és 
ellenkező magatartása. Ez a működés 
azonban úgy látszik, nem találkozik a 
Nemzeti Kaszinóban általános tetszéssel 
s mint a tövárosból jelentik, egy te­
kintélyes rész határozottan elitéli a 
gróf Szápáry Lászlóért való túlságos 
exponálást. A Kaszinóban ezt többen 
ki is fejezték Andrássyék előtt. Gróf 
Károlyi Sándor s vele még igen szá­
mosán teljesen tartózkodóan viselked­
nek az ügyben s Beöthy Ákos nem 
egyedül áll azon nézetével a Kaszinó­
ban, hogy az ügy purifikálása minden 
mellékes tekintet nélkül szükséges.

Nem volt jelen . . .
A midőn utóbb hirt adtunk egy kár­

tyásasztaltársaságnak a rendőri szétrobbanta- 
sáról, a jelentés után, a Horváth József 
nevét is közöltük, mint egyik jelenvoltnak a 
nevét. Nevezett ma délelőtt lapunk szer­
kesztőségében megjelenvén, állította, hogy 
neve téves bediktálás következtében került 
úgy a rendőri jelentésbe, mint ezután a 
lapba is. Eznap a városban sem volt. Kész­
séggel közöljük ezt a nyilatkozatát.

Tizenegy gyermek apja.
Litkey György tornalyai ev. ref. tanító 

viseli e díszes, sőt tekintélyes nevet, De az 
érdekes, hogy a tanítói egész családjával 
és csak kizárólag gyermekei közreműködé­
sével egy tánczmulatsággal egybekötött mii- 
estélyi rendezett Tornalyán. A müestély 
műsorát itt adjuk : Dalra fel! (Induló.) 
Énekli a családi kar. A hajótörés. Irta 
Coppée. Fordította Gabányi. Előadja Gyuri. 
Czimbalmon magyar dalokat játszik Laczi- 
ka. A tavasz. Éneklik Etelka, Milcsi, Gyuri és 
Józsi. Monológ. Irta Sváb Tivadar. Élőadja 
Etelka. Csillag elég ragvog az égen. Énekli 
a családi kar. Élőkép. Bemutatva Litkey 
György és neje Iván Ételka, továbbá gyer­
mekeik : Etelka, Gyuri, Józsi, Milus, Péter, 
Laczi, Boriska, Jancsi, Tercsi, Pali és Pista 
által. Litkey György tehát egyike azon bol 
dog családapáknak, kiknek ha tetszik, a 
gyermekei eljátszhatják „A falu rosszá“-t, 
vagy az „Ember tragédiá“-ját eredeti sze­
reposztásban.

Székely inas fiuk erkezése és elhe­
lyezése.

A debreczeni Székely Társaság 
megalakulásának rövid egy éve alatt 
is sokféleképen adta tantijeiét életre­
valóságának és buzgó tevékenységé

riek. Érdeklődést támasztott a mostoha 
viszonyok közé jutott székelységiránt. 
Székely fiukat hozatott s helyezett el 
tanonczokul itteni mestereknél. Sikerült 
Székely Bazárt rendezett a télen, ahol 
bemutatva lett a székely háziipar min­
den terméke. Divatba hozta az olcsó, 
csinos és elviselhetetlen székely vá­
szon nyári ruhaszöveteket. Élvezetes, 
olcsó társas kirándulásokat szervez és 
rendez a kies és bűbájos képekben 
elragadó, természeti kincsekben és cso­
dákban gazdag székelyföldre, mely ed- 
digelé nem élvezte sem a magyar 
közönségnek, sem a magyar orvosok­
nak számosát, lendületet adó pártolá­
sát, holott támogatásra van szüksége 
a magára hagyott székelységnek, hogy 
határvédö szerepét továbbra is be öltse 
s mint a magyar érdekek hivatott kép­
viselője megőrizze Erdélyt. Minthogy 
az eddig ideküldötl széxely fiuk igen 
jól beváltak és sokan fordultak a Szé­
kely Társasághoz székely fiukért, e hó 
vége felé a marosvásárhelyi kereske­
delmi és iparkamara 15 székely fiút 
küld Debreczenbe a végből, hogy fizi­
kai fejlettségüknek és iskolai előkép­
zettségüknek megfelelő mesterségekre 
beosztassanak, illetve derék mesterek­
hez elhelveztessenek, A ki már eddig 
jelentkezett székely inas fiúért, e hó 
25-ig ismételje meg ajánlatát az elfo­
gadás iránt. Újabb ajánlatokat elfogad 
a Székely Társaság.

Felhívás a nagyközönséghez!
A következő sorok közlésére kérettünk 

fel: Augusztus hó 14-én több mint 2C9 
czipész-iparos érkezik az ország különböző 
részeiből városunkba. Itt tartják meg orszá­
gos naggyülésüket és városunkban állítják 
ki czipő és csizma készítményüket. Amilyen 
szép kitüntetés ez városunkra, éppen úgy 
szükséges, hogy a hozzánk érkező idegeneket 
a legnagyobb vendégszeretettel fogadjuk. 
Felkérjük ennélfogva városunk lelkes pol­
gárságát. hogy vendégeink elszállásolásánál 
segítségünkre lenni és a messze idegen­
ből városunkba jövő iparostársainknak aug. 
hó 14. 15 és 16 napjaira ielesleges szobái 
kát, a vasúttól való bevonuláshoz pedig foga­
taikat aug. hó 14 én az egyes vonatokhoz 
kiküldeni szíveskedjenek. Ez iránti bejelen 
léseket hálás köszönettel fogad a kongresz 
szus és kiállítás előkészítő bizottsága, mely 
bejelentéseket az ipartestületnél (Simonby 
utcza 1. sz.) kérjük eszközölni. — Eddi - 
gélé a következők ajánlottak vendegeink 
részére szállást, avagy fogatokat : 1.
Morvái Sőtér Rákóczy u. 13, 1 szoba, 1 
fogat. 2. Böszörményi Imre Rákóczy u. 21, 
3 személyre szoba. 3. Gében Mihály Rá 
kóczy u. 43. szállás 1 személyre. 4 Poros 
Sándor Morgó u. 3. szállás 1 személyre. 
5. Nehéz József Rákóczy-u. 65. szállás 1 
személyre, 6. Prém Ferencz Eötvös u. 16. 
szállás 1 szemé'yre. 7. Pardi József Rá« 
kóczy-u. 42. szállás 1 személyre. 8. Publig 
Ernő Csapó u. 43. 1 személyre és 1 fogat. 
9. Harsányi Lajos Nyomtató-u. 20. szállás 1 
személyre. A többi bejelentéseket az egyes 
lapokban közölni lógjuk. Tisztelettel a kong­
resszusi és kiállítási bizottság.

A rendőrségről.
Boczkó Sámuel rendőrfőkapitány sza 

badságidejét jövő hő 10 ig ineghosszabitotta.

Tóth Mihály dr. és Szentpétery Ferencz 
rendőrkapitány tegnap kezdették meg sza­
badságidejüket. Bereczky Lajos rendőrfogal- 
mazó, az iparügyosztály vezetője is tegnap 
kezdette meg szabadságidejét. Távolléte alatt 
az ipariigyosztáiy teendőit Fittler Jenő közig, 
gyakornok végzi.

Leégett gabona asztag.
Nagy Sándor Szív utczai lakos varga­

ként melletti tanyáján az kéjjel 400 korona 
értékű gabona elégett. A tűz gondatlanság­
ból keletkezett.

Beteg sertéshúst árult.
A rendőrség ma érzékeny büntetéssel 

sújtotta Venyige Ferencz szatócsot és Orosz 
Istvánné szállásadó asszonyt. --- Ugyanis 
Venyige egy beteg sertést eladott Orosz 
Istvánnénak, ki a sertést leölette és húsát 
a szegény napszámos embereknek elárusi 
tolta. A rendőrség a hús egy részét még 
idejében elkobozta.

Kubelik magyar állampolgár.
Kábelik Ján, világhírű hegedűmű­

vész, Széli Marianne, bessenyei Széli 
Farkas táblai tanácselnök leányának 
vőlegénye minden kép magyar akar 
lenni. Már jövendő hitvesénél fogva is 
erős kötelék fűzi a magyarsághoz, de 
hogy ennek még inkább kifejezést ad­
jon, a magyar állampolgárságért is fo­
lyamodott. A belügyminiszter helyt adott 
Kubelik kérésének és a magyar állam­
polgárok kötelékébe sorozta a világ­
hírű művészt. Az erről szóló okleve­
let tegnap küldötték be Kovács Jó­
zsef polgármesterhez. Most még az 
van hátra, hogy Kubelik letegye az 
állampolgári esküt és azután teljese­
désbe megy az az óhaja is, hogy deb­
reczeni illetőségűnek östnerjék el. Ku- 
beltk e hó végén érkezik Debreczen­
be és akkor teszi az esküt a magyar 
állampolgárságra Kovács József polgár- 
mester előtt,

Rákosi Viktor kalandos rizintja.
A „Budapesti Hírlap“ a következő ér­

dekes sorokat irja a hajdúnánási választó- 
kerület szeretett országgyűlési képviselőjé­
ről : Rákosi Viktor országgyűlési képviselő, 
a ki vasúton, gőzhajón, kocsin már beka­
landozta a fél világot, most egy nem éppen 
modem, d e mindenesetre, érdekes alkalma­
tosságon : tutajon indult el hosszába kirán­
dulásra. Előkelő budapesti társasággal a mi­
nap Rózsahegyre érkezett a mint tudósítónk 
jelenti, a szándéka, hogy tutajon térjen vis­
sza Budapestre. Erre a 10 napos útra még teg­
nap elindult azon a tutajon a nelyct Klen J. és 
Glasner Jakab rózsahegyi lakosok ajánlották 
fel a társaság számára. — Reggel egy kis 
áldomás volt, a melynek folyamán Rákosi 
Viktor beszédet mondott s a tulajt elkeresz­
telte Talpra magyar !-nak. Délelőtt tiz óra­
kor eloldozták a tutaj köteleit, s a primitiv 
járómü a parton összegyűlt közönség lelkes 
éljenzése közben megindult a Vág folyón.

Nagy idők tanúja.
Fonó Mihály 48/49-iki honvédtüzmas- 

ter életének 78, özvegységének 3 évében 5
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napi betegség utiín elhunyt. — Temetése 
augusztus hó 9-én — vasárnap délután 
4 órakor a Kossuth u. 55, sz. háztól lesz. 
A gür. katli. egyház szertartása szerint a 
Kossutli u. temembe helyezik örök nyu­
galomra.

A közönség és a kofák.
Általános panasz hangzik a művelet 

felől a debreczeni piacz drága-ága miatt. 
A gazdasszonyok ennek okát abban keresik, 
hogy a debreczeni kofák már a hajnali 
órákban megrohanjak a vidékről jövő ter­
mesztőket, kiktől olcsón szerzik be az élel­
mi czikkeket, melyet azután kétszeres áron 
sóznak a fogyasztó közönségre. A rendőr­
ség most ezen a bajon segíteni igyekezik. 
Végh Gyula h. főkapitány szigorú intéz­
kedést tett, hogy a kofák gazdálkodásait 
megakadályozza. Utasította biztosokat és 
rendőröket, hogy szigorúan ellenőrizzék és 
akadályozzák meg, hogy a kofák reggeli 7 
óráig össze ne vásárolhassak az élei mi 
szereket. A jelzett időn túl azonban már 
vásárolhatnak a kofák is.

Lovat lopott.
Pipó András az éjjel ellopta Mocsár 

József halápi erdőőr lovat. A rendőrség ke­
resi a lótolvajt.

Köszönet.
Szomorú kötelességül ismerem, hogy 

fcledhetlen férjem elhunytéval enge met és 
családomat ért nagy veszteség s a f. hó Ö án 
Kolozsvárt történt temetése alkalmából a in. 
kir. dohánygyár igazgatósága, tisztikara és 
munkásai részéről kifejezett és tanúsított 
részvétért úgy a magam, mint családunk 
nevében mélyen érzett hú ás köszönetét 
mondjak. Debreczen, 1903. aug. 8. Ozv. 
Hathazy Ferenczné.

Dal- és zenetársaság a Dréher sörcsarnokban
A Dréher-féle sörcsarnokban ma, szom­

baton este egy 12 tagból álló daltársulat 
fog hangversenyezni. A magyar daltársulat 
a vendéglő pompás kei tjében fog működni. 
Nyolcz férfi és négy hölgy tagja van. A 
társulat pompás hangversenyt fog produkál 
ni. Bcléptidíj nincs, asztalok előre lefoglal­
tatnak. A pontos kiszolgálásról Márkus Jenő 
a figyelmes vendéglős gondoskodik.

A Balassa féle
valódi ugo ka tej a leghatásosabb angol szé- 
pitöszer, mely minden hölgynek nélkülöz 
Kötetlen. Pár nap alatt kisimítja finomítja 
az arezbürt és teljesen eltávolít szeplőt, fol­
tokat, pattanást stb. arcztisztátlanságot. 
Egyik hölgy a másiknak ajánlja kitűnőségé­
nél fogva és ma már ismeretes, hogy jobb 
hatású a különféle arczkenöcsöknel. Üvegje 
2 korona Balassa K. gyógyszertárában Te­
mesvár, hozzá való valódi angol ugorkatej- 
szappan 1 korona. Pnuder 1 korona 20 fii. 
és 2 korona. Kapható minden gyógyszer- 
tárban.

Orvosi körökben
már rég ismert tény, hogy a FerenCZ József 
keserüviz valamennyi hasonló vizet, tartós 
hashajtó hatása és említésre méltó kellemes 
izénél fogva már kis adagban is tetemesen 
felülmúlja. Kérjünk határozottan Ferenc Jó­
zsef keserüvizet.

M! történt lseidben?
Az „Egyetértés“ kiküldött tudósítója 

érdekes értesítést közöl az ischli útról. Más­
fél napi itt tartózkodás után Kimen ma visz-

szautazik Budapestre. Magával viszi ö l*el- 
ségc kegyes felhatalmazásai arra, hogy — 
lemondhat. Khuen-Héderváryin ű nudle nézi áj a 
éppen egy óra hosszat tartott, félkettőtől 
félháromig, azután résztvett az udvari ebé­
den, melyre már korán reggel kézbesítették 
neki a meghívót. Ennek a meghívásnak az a 
jelentősége, hogy az udvarnál Khuen Héder- 
váryt nem tartják kompromittált embernek ; 
egyéni integritását tehát az udvar szemében 
nem érintette az a 1 ürülrnény, hogy a par­
lamenti vesztegetési afférbe igen csúnyán 
bele volt és bele van keverve. Demonstrá 
lása ez egyúttal annak, hogy Khuen- Hóder- 
váry elejtése és felmentése nem a botrány 
következménye, hanem politikai missziójának 
teljes kudarczából ered.

A tegnapi audienexián, mint értesülök, 
ő Eelsége meghallgatta magyar miniszterei 
nőké előterjesztését, néhány kérdést is inté 
zott hozzá, de véleményt semmi irányban 
sem nyilvánított. Egész határozottsággal je­
lenthetem, hogy Khuen Uédorváry őszintén 
feltárván a helyzetet, hangsúlyozta, hogy az 
ö személye, vagyis a miniszterelnöki állásban 
váló megmaradása lényegesen megnehezítő 
né a kibontakozás lehetőségét. Beszámolt 
ezúttal Khuen-Hédervary minisztertársainak 
éppenséggel oem egyöntetű vélekedéséről, 
kiemelte, menynyire változott meg a par­
lamenti helyzet képe Kossuth Ferencz utol 
só felszólalása következtében, részletesen 
ismertette a Szápary eset öszszes ada­
tait es rámutat! arra, hogy a nemzeti köve­
teléseknek bizonyos mértekig való teljesítése 
nélkül a parlamenti anarkiat megszüntetni alig 
lehet. Végezetül felajánlotta az összkabinet 
lemondását. E tegnapi audienczia után vis 
szálért a Hotel Elisabelhbe. Mindenki azt a 
benyomást szerezte, hogy ö maga is bukott 
embernek tartja magát.

Ma reggel Kimen-Héderváry korán keit. 
Délben egynegyed keltő után megjelent a 
Kaiser-villában, a hová egy óra előtt jött 
meg ö Felsége, ki egész délelőtt vadaszni 
volt. Az audienczia eltartott ebédig, és 
ebed alatt nyilván folytatása volt a hi hall­
gatási) ak.

A délután folyamán Khuen-Hédorváry 
intézkedéseket tett az iránt, hogy az összes 
magyar miniszterek a ma délután tartandó 
miniszteri tanácskozásra távirati meghívást 
kapjanak.

Abból a tényből, hogy Khuen Hédor 
vary senkivel szemben sem czáfolta meg a 
lemondás hírét, észszerűen azt kell követ­
keztetni, hogy 6 Felsége a fölajánlott le 
mondást helyesli.

Abból a másik kőről menyből pedig, 
hogy Khuen-Hédcrváry, saját állítása szerint 
nem fog újból lsehlbc visszajönni, az ma­
gyarázható ki, hogy neki, mint bukott em­
bernek, nincs többé tárgyalni valója a ko­
ronával.

A lemondást magát csak holnap az-az 
ma szombaton pecsételik meg.

Ezzel a lemondás ténye lege artis 
megtörténik. Ugyané vélekedés szerint Kim 
en-Héderváry a kép viselők áznak c hó 10- 
én hétfőn tartandó ülésén be fogja jelen- 
tűn a lemondást, s indítványozni fogja, 
hogy a ház a válság idejére u polja el 
üléseit.

A kis Khuen jegyében.
A bécsi „Zeit“ czimü napilapban „Ár­

pád“ tollából pompás jellemzését olvassuk 
gróf Khuen-Hóderváry miniszterelnöknek. A 
tárcza czikk ezime : A kis Khuen, ezélzas- 
sül arra az ismert dalra, hogy „nem látta-e 
a kis Kohnt V“ Az obstrukcionisták, mint 
„Árpád“ elmondja, valami nagy és rettene­

tes embert vártak Khuenben, akinek erő 
szakosságáról sokat hallottak, ehelyett egy 
apró emberke jelent meg, kis kézzel, kis 
lábbal, egyszerű fogakkal, kis orral és kis 
— ékesszólással.

A Széli szóáradatai után egyébként 
valóságggal megeriyhülés volt a Khuen szó­
fukarsága. Ennek az az oka, hogy Khuenról 
mé. a félhivatalos újságok sem merik meg­
írni, iiogy született szónok. Nem ura a ma­
gyar nyelvnek és közben sűrűn használja azt 
az „eh~eh“-féle mekegést, ami a „Simpli- 
cissimus“ tisztjeihez snájdigul illik. De amit 
szóval nem, azt mosolylyal győzi Khuen. A 
magyar miniszterelnökök mosolygása külön­
ben úgy látszik, örökletes, mert Tisza ti­
zenöt évig mosolygott, mosolygott Szapáry, 
Wekerle is, de a Khuen mosolya egyetlen 
a maga nemében, mert mindenféle színvál­
tozásra képes, mindent ki tud fejezni, még 
pedig naivul kifejezni. Mert mindenekfelett 
naiv ember Khuen.

A legviharosabb időben vette át a kor­
mányt, mert bízott szerencsecsiilagában a 
naiv emberek hitével. Naivitásra vall az is, 
hogy megvallotta, hogy órákhosszat tárgyalt 
politikai kérdésekben gróf Szápáry Lászlóval, 
ezzel a beteges testű és lelkű emberrel, a 
kit minden kormányelnök messze elkerült. 
Khuen az első napon lekele szalonruhában 
jelent meg, de már másnap t Idám szürke 
ruhát öltött otthonossága jeléül. A karzaton 
a hölgyek suttogták : „Milyen herczig em­
ber.“ Á Nemzeti Színház egyik művésznője, 
akinek a karzaton egy ellenzéki képviselő 
fejtegette a bán hibáit, igy szólt :

— Még egy hibaja van. Soha sem néz 
fel a karzatra.

A Khuon-érából, amelyet csakhamar el 
fog söpörni az elmúlás szele, csupán két 
szállóige marad majd fenn. Mikor a sajtó­
iroda főnöke át akarta Khuennak adni az 
ellenzéki lapok támadó czikkeit, a bán igy 
szólt :

— Tudom, hogy az újságok szidnak. 
A részletek nem érdekeltnek.

Mikor jóakarói figyelmeztették, hogy 
az obstrukeziú újra kifog törni, a bán azt 
felelte:

— Csak az a kérdés, ki bírja ki tovább 
a szónok vagy a hallgató.

Ezen a két szállóigén kívül egy dolog 
fog főképp megmaradni Khuen emlékéül : 
Papp Zoltán tízezer koronájának a botránya.

Ilégi közmondások.
Ezen jóizü Írást a „Hazánk“ czimü 

újságból vettük át, mert nagyon sok köz­
mondás van nyelvünkben, melyeket lépten- 
nyomon használunk, anélkül, hogy azok ere­
detét csak távoli'Jl is sejtenénk. Azért bizo­
nyára érdekelni fogja az olvasó közönséget, 
ha a régibb magyar közmondások közül 
egyik-másiknak az eredetét földerítjük.

(Megrázza, mint Krisztus 
a v a r g á t.) Passiójatékot rendeztek egy 
faluban s a molnár adta a Kiisztust. Ott 
függött a keresztfán, két lator között s mint 
az igazi Krisztust, úgy öt is csúfolták és gú­
nyolták. Végül a. kereszt alá állt a varga is, 
hogy kicsufolja a mestert. A varga ez egy­
szer nem volt pazar szavaiban, sőt szófukar 
nak mondhatjuk, de pár szava „Te lisztlopó, 
te!“ — sokkal jobban fájt, őkelmének 
mintha egy teli lisztes zsákkal lódították volna 
löbe.

A kereszten függő molnár az eddigi 
csúfolódások t csak békével hallgatta, de 
mikor egy varga merészkedett öt ily gáládul 
megsérteni, nem maradhatott tovább néma: 
„Megállj varga ! szálljak csak le a keresztről,
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tudom Istenem megrázlak a hsztlopásórt 1‘ 
Úgy is történt. A nózöpublikum pedig ez 
épületes jelenet láttára frenetikus tapsban 
tört ki s közmondássá tette : „Megrázza, mint 
Krisztus a vargát“.

(Nem úgy verik a czigányt, 
de kétkézre fogják aboto t.) A 
beregszászi bíró lovára fölkapott egy czigány 
s vásárba vitte. A vásáron ráismert a biró 
régi tulajdonára s egyik kezébe a kantárt, 
másikba pedig a pálczáját kapván, elkezdte 
a czigányt keservesen páholni. A tolvaj kín­
jában megszólalt: „Biró uram, nem úgy ve­
rik ám a czigányt !“ „Hát hogy ?“ kérdi 
élénken a biró. „Nálunk mind a két kézzel , 
felelt a czigány. A biró erre megbosszan 
kodván, két kézre fogta a botot, miközben a 
kantárt eleresztő s a czigány az alkalmat 
felhasználva, hirtelen megsarkantyuzta a lo­
vat és elillantott.

(Elszólta mag á t, mint az 
egyszeri színésznő.) Bethman as­
szony, hires színésznő, negyven éves korá 
ban Kotzebue vigjátékának. (Az indusok 
Angliában) Gurli szerepét játszotta nagy 
sikerrel. A darab végén kitapsoltatván, sze­
rényen meghajtotta magát, csak ennyit 
mondván : „Gurli voltam.“ Egy másik szí­
nésznőnek, ki éppen jelen volt az előadáson, 
igen megtetszett Bethman asszony viselke­
dése, azért az Orleansi Szüz-ben ö is a 
lámpák elé hivatván, szerényen csak ennyit 
mondott: „Szűz voltami“

(Eben gubát cserélt.) Egy 
gubás kocsis kutyát akart lopni. Hogy a 
műveletet könnyebben teljesíthesse, leve 
tette gubáját a fűbe és ott felejtő ! Persze 
aztán „rost“ volt érette visszamenni. Paj­
tásai másnap kérdezték tőle, hogy hová 
tette a gubáját ? Mire ö csöndes rezigná- 
czióval válaszolt : „Ezt a kutyát cserél­
tem érte.“

(Csak nem tarthat örökké!) 
A lévai biró Pestről hivatott egy kemencze- 
csinálót, hogy a városházán építsen egy 
drága kemenczét. A kemencze csakugyan 
elkészült : nagyon szép volt és méregdrága, 
de ugyanazon éjjel mégis összedőlt. Mi 
kor az okát kérdezték a mestertől, mé­
gis hogy történhetett ez ? ő komoly ábrá- 
zattal válaszolá : „Hiszen csak nem tarthat 
örökké !“

(Vérré vált, mint barátba 
a lencse.) Szó ide, szó oda, de biz az 
megtörtént, hogy a tojás szedő fráter ö ke 
gyelme nem akarta a szombati legesét el­
költeni. „No majd segítek a bajodon gon­
dolta magában a gvárdián Kiadta a paran­
csot, hogy a renitens frátert külön czellába 
kell zárni és soha semmi mással, mint len­
csével szakad őt traktálni. A mi fráterünk 
első és második napon rá se tudott nézni a 
lencsére, hanem a harmadik napon már ke­
gyetlenül ki lévén éhezve, ugyancsak neki 
állott a lencsés tálnak, nem maradt abban 
egy verébcsipetnyi sem. Mikor aztán a ki 
szolgáló fráter bejött hozzája, egyre csak 
azt hajtogatta : „Vere valet! Vere valet . 
(Jól esett! Jól esett!) Mit a fráter - lati­
nul nem értvén — úgy értelmezett, hogy 
kollégájában vérré vált a lencse.

(Föltette az Orbán s ü v e 
g é t.) II. Ulászló király koronázásakor Ma­
gyarország püspökei mind püspöki süveg 
jökben (infula) álltak körülötte, kivéven az 
egyetlen Dóczi Orbánt, az akkori cgn pus- 
pÖKöt. Az egri püspök infuláját ugyanis az 
inas vitte ura után. de a nagy nap örömere 
totaliter be lévén csudálkozva, nem a püs­
pök, hanem a maga fejére tette a püspo i 
süveget. Szóval föltette az Orbán süvege .

(Nem a Csáky szalmája h e .) 
Lévát valaha a Csáky grófok hirták, kik or­
szágszerte híresek valának bőkezüsegu ro . 
A parasztok már egészen megszokták, nogy

a termés fele az övék a megmunkálás fejé­
ben. De időközben fordult a koczka. A lévai 
uradalom más uraságra szállott s a munká­
sok mos1 is követelték régi megszokott illet­
ményüket. Az uj tiszttartó azonban tiltako- 
zólag közbevágott : „Nem a Csáky szal­
mája, hó !“

(Fél, mint a czigány szent 
M i h á 1 y t ó 1.) Sz^nt Mihály ünnepe jó 
későre (szep'ember 29.) esik s ilyenkor már 
a dór megcsípi a czigány talpát. Azértszok- 
ta mondani a czigány, hogy egy szent Györ­
gyöt nem adna oda száz szent Mihályért.

(K elmed se Murányi Vénusz 
m á r.) Mikor Gyöngyösy István egy alka­
lommal már idősebb korában találkozott 
Szécsy Máriával, gróf Wesselényi Ferencz- 
nével, a már szintén meglett korú matróna 
igy szólítá meg az érdemes poétát „No hi­
szen, kelmed se Gyöngyösy már, amint lá­
tom, hanem Göröngyösy.“ Az önérzetében 
sértett poéta, ki fiatalabb korában igazgyön­
gyöket érő rigmusokban dicsőité Szécsy 
Máriát, a Murányi Vénust, szintén nem volt 
válogatós a feleletben : „De bezzeg, kelmed 
se Murányi Vénusz már, mint volt hajdan, 
hanem Murányi Vénhus.

Tableáux !
Deák Antal.

Lvenkmtí előállítás
39 millió szelencze.

Naponkint*! tejfogyasztás 18400Q liter
Próbahasználatra V* doboz ára 1 korona.

Csődtömeg árverés.
Vb. Rosenthal Sándor füszerke- 

reskedö csődtömegéhez leltározott ösz- 
szes áruk és bolti felszerelések juliUS
10. héttőn reggel 9 órától a kir. köz­
jegyző közbeniöttével Csapó-utcza 16 
szám alatt az udvarban megtartandó 
árverésen eladatnak.

Dr. Fejér Ferencz
csödtömeggondnók.

Üdültél*.

Nyilatkozat.
„Feleségem Nagy Károlyné Szabó Zsu- 

zsánna a debreczeni első Temetkezési 
Egyletben a 252 ik számú könyvet bírta, a 
mai napon elhalálozott, ő volt a 16-ik ha­
lott, én mint férj ki szintén tagja vagyok az 
egyletnek, a halotti jutalékért jelentkeztem, 
a melyet az igazgatóság a pénztárból hiány 
nélkül ki is fizettetett, ezen pontos s gyors 
eljárásért hirlapilag óhajtok a nagy közönség 
előtt köszönetét mondani, s mint igen üdvös 
jótevő intézményt mindenkinek melegen 
ajánlom.

Debreczon, 1903. aug. 6.
az elhalt egyleti tag férje :

Nagy Károly s. k.
ácsmester 
egyleti tag.

Kiadó
csinosan bútorozott 
szoba esetleg 2 fiatal 
ember részére Hat» 

van-u. 31.

Villamos házi csengők és telefonok készí­
téséi tartós és gyors kivileiben készít 
Földvári L. debreczeni elsöelektro rae- . 
chanikus.Kossuth u. 1 sz. az udvarban. I 
Javításoknál félévi, uj berendezéseknél jjj 
másfélévi díjtalan rendbentartás illetve 
jótállás biztosittaiik. Vidékrosoron kívül 
a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos mű­
szerek és felszerelések raktára. Telefonszám 168.

VilVmvíK házicsengők V 1 Utility sét olcsón es

MATTOM
ERZSÉBET SÓSFÜRDŐIE.

gyógyhely Budapest (Budán.)
idény: április 15-től október hó 15-ig.

Kiváló gyógyhatással bir női bajokban és al­
testi bántalmakban.

Rendelő orvos dr. Polgár Emil. 
Egészséges fekvés. Jutányos lakások. Jó ven­
déglő. — Villamos vasúti összeköttetés a 

fővárossal.

kik a bort h»vanyuvi».wkel sze 
k, rétik vegyíteni, mindenek. tAitt e

AI ___ - ^...^tátoégvsiiyee

[jL.il. nó E viz közömbösíti » bor »avat és a* italnak 
jfot»$4e keilemetei, ingerlő mellékizt Ad, annélkftl, hogy

,7.t, feketén- teutoné. . . _._____—

felszerelé-
____ _____ és szaksze­

rűen készíti Rosenberg és Hammer villany- 
műszerészek Dabreczen, Piacz-u. 2 sz. a. 
nagytemplom mellett.

Czimzéseket, £ÄÄr
hasonló otthon elvégezhető Írásbeli munká­
latokat teljesít egy, e téren szakavatott 
egyén. Szives megkeresések e lap kiadóhi­
vatalába kéretnek, „German Hongrie“ eznnen.

Elismert legjobb s legolcsóbb

BKNZIN-PETROLlN GÁZMOTOROK
és locomobilok
villanyos gyuj - 
tással és szelep 

„ kormányzattal a 
fl legmesszebb me- 

jjf nő kezesség mel­
lett minden gaz­
dasági czélra 

alkalmas. Nőni 
-WWW««&-, gyors futó a te-

"int'** nTaTonTüso
mellre kiilönö* előnnyel használhatók. Szál­

lítja kedvező fizetési feltételek mellett 
OSERS és BAUER motorgyára.
Magyarországi vezérképviselet és raktár:

Budapest, VI. Váczi-körut 61.
Árjegyzék ingyen)____

Tisztességes ügynökük kerestetnek.

1. jV~

Bénes 1$.



DEBR 1903. augusztus 8.

Félszázad óta
Aranyérem kitűnőnek elismert

London, dr. Sichiilszky-féle

Aranyérem
Pécs,

Temesvár.

Arczkenocs és mosdó víz
Ezen készítmények ajánló levelét azoknak félszázad 
óta mindenütt elterjedt világhírük és bámulatos ha­
tásuk képezik. — Megbízható sikerrel használtatnak 
szeplő és májfoltok, a forróság vagy fagy állal ke­
letkezett pirosság s a bőr minden tisztátlansága el­
len. Egy agy tégely ára 1 kor. 40 fill., egy kis té­

gely 70 till. Egy nagy üveg mosdóviz 2 kor., egy kis 
üveg L k. Hozzávaló dr. Sihulszky szappan GO fill’

JOLIESSANTE-CItÉME
bőrfinomitó és szépítő szer.

Kitűnő hatással bir a bőr finomítása és szépségének 
előmozdítására, valamint a pattanások s kiütések 

elűzésére. Egy üveg éra íi k. 10 till.

J 0 KIES SAN TE-i Ml) E11
fehér, rózsa és sárga színben.

Kiváló finomsága miatt ajánlható leginkább. Az arcra 
láthatatlanul tapadva, annak kellemes szint ad. Egy 
nagy doboz ára l k. 00 fi. egy kis doboz I kor.

JÖHESS ANTE - FOtiPOR
legegészségesebb fogpor a fogak tisztítására, odva- 
sodásuk és büzödésük eltávolítása s megóvására, 
mely által egyúttal a foghusra is a legjótékonyabb 

hatást gyakorolja. Egy doboz ára 1 kor.

JOLI ESS A NTE SZAPPAN
már kellemes illatánál fogva is a legkedveltebb toil- 
lotto szappan. A bőrt linómmá és simává teszi, va­
lamint előmozdítja s emeli annak friss, tide kiné­
zését. Kívánatra minta darabok ingyen adatnak. Egy 

darab ára 80 fi.

IÍAJ-RESTORER
biztos szer a megőszült haj eredeti természetes szi­

ntnek visszaállítására. Egy tl.eg ára 2 kor. 
Valódi minőségben kaphat > a készítő Mol­

nár lilpot gyógyszerésznél Kassán.
Debroczcnhen Tóth Bein gyógyszertárában 

(Tisza palota), Dr. Rnthnchneft V. Emi 1, Mlhi- 
lovits Junii gyógyszertárában.

7_j Eredeti űve- 
ifi gekben 

fis! á 80 kr. és 
-Ml I frt 20 kr.'lí izén foketo . , _-Tint mnsn’avívn i“t

lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt is hasz­
ná taltassanak, mivel a kellemetlen szag és a lassú, 
ragadós száradás, mely az olnjfcstéknck és az olajak­
nak sajátja, elkeríiltetik. Emellett a használata olyan 
egyszerű, hogy kiki maga végezheti a mázolást. A 
padló nedves tárgygyal feltörülhető, a nélkül, hogy 

elvesztené fényét. Meg kell különböztetni :
színezett szobapalló-fénymázt

sárgásbarnát és mahagóni barnát, mely akár csak 
az olaj festék födi be a pallói s egyúttal fényt is ad. 
Ezért egyaránt alkalmazható régi vagy uj pallóra. 
Teljesen heföd minden foltot, korábbi mázolást stb. 

van azután
tiszta fénymnz (szinezetlen) 

uj pallókra és parketre, mely csupán fényt ad. Kü­
lönösen parketre s olajfnstékkcl bemázolt egészen 

uj pallókra való.
Csak fényt ad, ennélfogva nem fedi el a fa mustrát. 
Postacsomag, körülbelül .'lő négyszögméter (két kö­
zép nagyságú szobára való) 5 frt 90kr. vagy 9i ,, márka, 

A közvetlen megrendelések minden városban 
ahol raktárak vannak, ide küldendők. Mintamázolá­
sok és prospektusok ingyen és bérmentve küldetnek. 
A bevásárlásnál tessék jól vigyázni a ezégro s a gyári 
jegyre, mivel ezt a több mint 1850. éve létező gyárt­
mányt sokfelé utánozzák és hamisítják s sokkal ros­
szat)!) s gyakran a czólnak meg nem felelő minőség­

ben hozzák forgalomba.
Christoph Ferer*cz,
a valódi szoba palló fénylakk feltalálója ós egyedüli 

gyártója.

: Félegyházi János.

Elösmevt legjobb minőségű

Eperjesi cserép-kályhák
".jzzz: leszállított árak mellett, mzn-

továbbá

J

Főzőedények, takarék-konyhák, épület-vasalások, gazdasági 
eszközök, tetőlemezek, mérlegek, revolverek, töltények

nagy választékban
ss 1 egjMtára^osabb árban

kaphatók :

KOVáCS Gyula vasüzletében
a »Bika« HKáJloda mellett.

lóg v' régi jó házi szer
(melynek egy családnál sem szabad hiányozni) a mindenki által ismert, kitűnő hatásúnak tartott

Hess Ernő-féle EUCALYPTUS,
mely vegytiszta, 12 év óta egyenesen Ausztráliából importált természetes olaj. Ausztriában, 
Magyarhoni),m s Németországban törvényesen védve. Egy ÜV6g áfü CSUÍ£ 1 k. 50 fi. 
mely olcsó ár lehetővé teszi annak beszerzését mindenkire nézve, hogy egészségétmeg-
őrizhesse s a betegségtől megvédhesse.

Több mint 1500 köszönő és dicsérő levél
oly meggyógyultaktól, kik izületi csuzban, hát, mell, vagy nyakfájásban, nehéz 
légzésben, nátha, fejfájás, belső szervek betegségeiben, bőrbajokban szenvedtek
vagy régi. enyhe sebeik voltak s akik ezen elismerő iratokat Önkényt küldték be. 
Se lose mulassza el meghozatni ama kitűnő könyvet, melyben az Eucalyptus készítmény 
pontosan le van Írva s hogy ezen készítmény minő hatásosan alkalmazható fenii beteg­
ségekben. A szenvedők érdekében a könyvet mindenkinek ingyen megküldöm, ebben egész 
serege van az elismeréseknek a meggyógyultak részéről.

Kiigen thal i. Sa.
HESSERNŐ

az Eucalyptus szállítója.
------------  Vigyázzunk a védjegyre ! ---- ——

Debreczenben kapható : Mihalovits .1. Tóth Béla és Szilcz Ferenc/, urak gyógyszertárában.

.hívni,-ltok : á légzőszervek és emésztőszervek mindennemű katarrhnsos megbe 
tegedései, valamint vérszegénység stb. Eilenjavalat: ászkor.

Gleiehcriabern gfóggyhel^
Alkalikus muriatikus források : Constantin és Emma forrás, alkalis-murialikus szénsav, János 

forrás : tiszta szénsav, Klausen forrás ; savó, sterilizált tej [száraz táplálás] kefyr, forrássó belé­
legzés, fonyőlügőz. belélegzés, mindkettő külön kabinokban, légzési készülék, pneumatikus kamarák, 
édes ásványvíz és pezsgő meleg fürdők, fenyőtű és aczélfürdök. Nagy vtzgyógyiniézet, terepkura.

Lágy, langyos meleg,pormentes, szélcsendes levegő, 
erdős fensikon. í Felvilágosítás és prospektus ingyen.

■í Lakás és kocsi megrendelések

Saison máj. 1-től szeptember végéig ; az igazgatóságnál Gleichenberg.

Wagner Manó-féle

nevelő ás tanintézet nyilvánossági joggal
FlákosgiaBötiásra.

(Budapest tőszomszédságában, vasúti, posta, távírda és telefon állomás.)
Az intézet nyilvános nyolezosztályn főgimnáziumában, polgári és elemi isko­

lájában a tanév UWE“ szeptember hó lén kezdődik. "Heg
A kiállított bizonyítványok államérvényesek.

Az intézet öt holdnyi parkban, egészséges helyen fekszik.
Az ellátás mintaszerű.

A növendékek lehetnek bennlakók és bejárók.
Értesítővel szolgál

az igazgatóság.

I



Olcsó
törlesztéséé kölcsönök

Földbirtokra és bérházakra 
15—65 évre.

A kölcsönök bármikor visszaíizethctök.

Magas kamatú kölcsönök olcsó tör­
lesztései kölcsönökké átváltoztathatok.

Bővebb értesítést és kimerítő tá­
jékoztatást nyújt a

Takarék és Hitelintézet
részvénytársaság 

Debreczenben, Csapó-u. 4 sz.
11803 —190§ s-z.

Temesvári vásár-hirdetés,
Az idei temesvári Szt. Jakab

országosvásár
t. évi augusztus hó 13 tói bezárólag augusztus 

hó 17 ig fog megtartatni.
Mindenféle állat felhajtása az országos vá­
sárrá, augusztus hó 13 tói csütörtökön reggel 
5 órától kezdve s^t^meg van engedve “H®

Temesváron, 1903. évi jul. hó 25-én.

A városi főkapitányságtól
Bandi Rezső,

főkapitány.

bánáti ló-, szarvasmari a-, juh- és sertés­
vasár. Gyümölcs-, mezőgazdasági-, kercsk. 

és iparvásár.

500 forintot
fizetek annak, aki Bartilla fogvizének hasz­
nálata mellett, melynek üvegje 35 kr, va­
laha ismét fogfájást kap, vagy a szája bűz­
lik (Csomagolások külön 10 kr.) Bartilla- 
Wiukler Ed.. Wien, 19/1. Sommergasse I. -
Kapható Debreczenben Mihalovits István a 
„Kígyóhoz“ czimzett gyógyszertárában. Tóth 
Béla gyógyszerész. Határozottan kérjünk 
Bartilla féle fogvizet. Hamisítás följelentéséért 

jó díjazás adatik.

700-1903 v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbíróságnak V. 

1318/2—1903. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Clayton Schut- 
levorth részére Kovássy Ferencz ebesi 
lakostól 550 k. töke, ennek 1902. 
évi deczember hó 31. napjától számí­
tandó 6 % kamatai és eddig összesen 
67 kor. 50 ül. perköltség erejéig 1903. 
évi ápril hó 25-én biróilag lefoglalt és 
1090 kor. becsült kocsik, lovak és 
egyébb ingóságok 1903 8Ug. hó 19-6D 
d U. 2 órakor kezdetét veendő és 
Ebesen, alperes lakásán megtartandó 
nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet 
ígérőnek azonnali készpénzfizet s mel­
lett, szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni.

Debreczen, 1903. évi julius 26-án. 
Oláh 6éza bir. kiküldött.

1903. augusztus 8. DEBRECZEN 9
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IRitka alkalom !!§
O Leszállított árak ! 8
o Finom franczia batiszt o
O divatos u j mintákban O
§ 27 és 32 kr. §

8 Franczia delinek q
divatos u j mintákban Oä .............. - “ j.................— 8

37 és 45 kr. §
o Jó mosó zefirek O 
O 15 és 19 kr. °

8 ID es 19 KI .

Bosznay J. és Társa §AJ\J ki ÍJ 11 ti J IP ■ V KJ 1U1 UU<3 J O
divatáruházában

8 Debreczen, Kossuth-u. 5. Q
000003 033000 OO

Poschingen Fiilöp
fegyvergyár Ferlachban (Karinthia),

kitüntetve több dijóremmel és a koronás 
arany érdemkereszttel.

Ajánlja kitünően készített, jól belőtt, a cs. k. 
próbaintézeteken hivatalosan kipróbált 

fegyvereit olcsó áron.
— Szolid munkáért és jó lövésért jótállás. — 

Árjegyzék ingyen.

Vendéglő átvétel
és megnyitás.

Van szerencsém a n. é. közönséggel
tudatni, hogy a Hnnyady-u. 28 sz. alatt a
vasúttal szemben, Nemeth András-féle ház­
ban levő Fógel Ferencz ur tulajdonát képező

vendéglői ^9m

átvettem, azt csinosan, újonnan átalakítot­
tam, a szobákat újonnan felszereltem s igy 
a legnagyobb kényelemmel ellátva 1903. 
augusztus 8 án szombaton egy első­
rendű czigányzenekar közreműködésével ün­
nepélyesen megnyitom.

Egyedüli gondom lesz, hogy m. t. ven­
degeim kitűnő tisztán kezelt borokkal, kő­
bányai sörrel, zamatos jó magyar konyhával 
és tisztességes kiszolgálással legyenek ellátva.

Tiszteié tel.
Németh Mátyás

vendéglős.

a szelíd fehér cs puha arezszin, valamint az arcz 
szeplő ós bőrtisztátalansúg nélkül. Ezt elérendő, 
mosakodjunk naponta

Bergmann liliomtej szappannal.
Védjegy : 2 bányász.

BERGMANN & Co. Drezda a/E. Kapható SO fill.-vol 
dr. Rothschnok V. Emil gyógyszertarában cs 

Nagy Andrásnál.

A FŐLDES-félo Margit-crémc
legjobb a világon. 
Hatása csodás.

A női szépség
elérésére, tökéletesíté­
sére és fent artás ára <i 
legkitűnőbb és le bizto­
sabb a vegytiszta tel­

jesen ártalmatlan
FÖLDES féle

Legkitűnőbb a nap 
én szel befolyása, 

ellen,
sem higanyt, sem ól­
mot nem tartalmaz a 
zsiimentes közkedvelt

bocu
‘£.*1 ■— 93
M « 

-O 03
SS :® cna a

Margit- créme
Ezen világhírű arczkenőcs 
pár nap alatt eltávolít szep- 

t. löt, máifoltot, pattanást, bőr­
aktát (Mitesser) és minden 

más bőrbajt. Kisimítja a rán­
cokat, az arezot fehérré, Ri­
mává ás iidóvá varázsolja.

Ara: kis tégely 1 kor. nagy tégely 2 kor. Rostán 
utánvétellel vagy a pénz előzetes beküldése 

után küldi a készítő :
Földes Kelemen, gyógyszerész Arad.
Kapható minden gyógyszertárban, drogériában és 

illatszer kereskedésben.

Margit hölgypor 3 szín­
ben K. 1.20.Margit szap­
pan 70 fi. Margit fogpép 
1 k. (Zahnpasta) Margit 

arezviz 1 k.

Főraktár Debreczenben
Balázs Ödön, L. Ko­
vács N., Mihalovits I. 
Muraközy László, Rois- 
riek V. Emil gyógyszer- 
tárában, Jósa és Jóna

drogucr.ájábiin.

Kitűnő hegyi fenyves
levegőre

gondos orvosi felügyeletre, ellátásra, gyenge, 
erősödést igénylő gyermekeket akár egész 
évre, akár rövidebb időre, felnőtteket is 
üdülésre elfogad mérsékelt díj mellett Dr. 
Schőntag Samn városi orvos Svedléren,
Szepesmegyóben. Eddig kitűnő eredmények. 
Hatodik elemiig iskolás gyermekeket német 
nyelv elsajátítására szintén elfogad. Bőveb­
bet levélben nála, élő szóval Debreczenben 
Dr. Tüdős Kálmán föisk. orvos és augusztus 
végétől Dr. Bariba Béla jogtanár (Csapó-u. 52.) 

uraknál.

A) Hölgyek részére 
nélkülözhetetlen.

Legjobb szépítő s z e r.

„BIRSKOR
óriási KINE1AT0GRAPH

r Debreczen, Szénavásártér.
Uj képek érkeztek

Parisból

Senzácziós. naponta

uj műsor.

K e dden utolsó

elöadá.s.

A n. é. közönség pártfogását kéri
HARTEN GYÖRGY,

igazgató.
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•KÉK I
ruha mosáshoz H

a legjobb kékitőszer
— Törvényesen védve. — 

Mosó-intézetekben, háztartások­
ban a legkedveltebb ruhakékitő. 

Olcsó és teltilmulhatlan !
Kis üveg 24 fillér, tizszerí mosás­
hoz elegendő. 1 nagy üveg 1.60 

kori, Vj üveg 1 kor.
BST* Kapható mindenütt. *3

Utánzatoktól óvakodjunk 1

Kizárólagos 
gyártói: TESTVEREK vegyészeti gyára BUDAPEST,

VI. Rózsa-a. 85

Tóth Gyula
DEBBECZEN,
Piacz-utcza 27.
Legnagyobb rak­
tár és legolcsóbb 
beszerzési forrás.
Bndweiszi és honi 

gyártmányú
PORCZELLÁN

KÁLYHÁKBAN,
fürdőkádakban

vasbutorokban. jégszek­
rényekben, vadászfegy­
verekben, revolverek­

ben és
vadászati felsze 

relési cikkekben.

Lőpor árnda.
Képes árlap ingyen 

és bérmentve.

3704 1903.

Hirdetmény.
1. Balmazújváros nagyközség elöljáró­

sága a községházán, főjegyzői lakon és köz­
ségi istálló épületen szükséges kömives mun­
kák teljesítésére f. hó 12-ik napjának d. e. 
9 Órajára nyilvános árlejtést tart, melyre az 
érdeklődő szakmesterek azzal hivatnak meg, 
hogy a teljesítendő kömives munkálatokról 
az elöljáróságtól előzetesen is minden napon 
a hivatalos órák alatt felvilágosítást szerez­
hetnek.

2. Ugyanazon napon azaz f. évi aug 
12-én d. 6. 11 órakor egy közivó kút fúrása 
és teljes felszerelésére szintén nyilvános ár­
lejtés turtatik, melyre az ezzel foglalkozó 
szakemberek és vállalkozók meghivatnak.

Balmazújváros, 1903. aug. 3.
Harangi János Kaszás József

főbíró. főjegyző.

Készpéiizkölesönt
gyorsan lebonyolít titoktartással, legelőnyö 
sebb feltételekkel katona tiszteknek, papok­
nak, hivatalnokoknak, önkénteseknek, gazdák 

Bak, 24 órán belül bárhova folyósít :

Lichtiy és Társa
Bankbizományi üzlete.

Bndapest, Barosster 18. (Válószbélyeg.)

t KÜHNE E.
hazánk legrégibb gazdasági gépgyárában

legjobb anyagból és elismert gondos kivitelben kaphatók :
Sack-rendszerü aczélekék, egy és kétvasu ekék különféle szer­
kezetben. Hengerek, szántóföld és rétboronák dús választékban.

Hírneves tolókerekes rendszerű

„$$£$soni Drill“ sorvetőgépek.
Mindennemű cséplőgépek kézi és járgányhajtásra. Gabona tisztító és SZClelŐrosták, 
konkoly választók, szecskavágó, répavágó és darálógépek kitűnő szerkezetben és kü­

lönféle nagyságban. Morzsolok kézi és erőmühajtásra.
Szőlőznzó és bogyozó gépek, Venyige- 

zúzógépek

Borsajtók
Pranczia ekék és kapáló gépek szőlő- 

miveléshez.
Bizományi raktár :

Köröndi Sándor nrnál <
Debreczen, Piacz-utcza 28.

Krositö szer gyengélkedők, vérszegények és lábbadozók részére. 
Étvágy gerjesztő, idegerösitő^és^véHavitószer.

Több mint 2000 orvosi elösmerő nyilatkozat.
Kapható

J. Serrairalló-nál
Trieszt — Barcola.

A gyógytárakban pedig */* lit. üvegekben 2 kor. 40 fiillérórt
Vi » . 4 „ 40

Nyomatott Hoffmann és Kronovitr könyvnyomdájában Debreczen, a~ föpostávai szemben.


